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ЗАГАЛЬНА ХАРАКТЕРИСТИКА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

Анотація (опис) навчальної дисципліни (зокрема міждисциплінарні 

зв’язки). 

Навчальна дисципліна «Українська мова за професійним спрямуванням» 

передбачена ОП «Звукорежисура» зі спеціальності В5 Музичне мистецтво 

першого (бакалаврського) рівня вищої освіти. Відповідно до навчального плану 

навчальна дисципліна є обов’язковою, і здобувачі вищої освіти її вивчають на 

першому курсі у 2 семестрі. Формою підсумкового контролю є екзамен. 

Загальна кількість годин – 120 (кредитів ЄКТС – 4).  

Денна форма: контактні години: практичні – 40 год.; модульний контроль 

– 8 год., для самостійної роботи здобувачів визначено 72 год. 

Заочна форма: контактні години: практичні – 10 год.; модульний 

контроль – 2 год., для самостійної роботи здобувачів визначено 108 год.  

Дисципліна формує здатність застосовувати в професійній діяльності 

державну мову як усно, так і письмово, відповідно до вимог Закону «Про 

забезпечення функціонування української мови як державної», формує 

мовленнєві навички налагоджувати ефективну комунікацію задля вирішення 

професійних завдань. 

Навчальна дисципліна «Українська мова за професійним спрямуванням» 

пов’язана з такими обов’язковими дисциплінами:«Історія української 

державності і культури», «Психолого-педагогічні студії», «Філософські студії». 

Мета дисципліни – виробити в здобувачів необхідний комплекс 

загальномовних знань, комунікативних умінь і навичок, потрібних для 

ефективного виконання професійних обов’язків. 

Завдання дисципліни: сформувати розуміння ролі державної мови в 

професійній діяльності; забезпечити досконале володіння нормами сучасної 

української літературної мови в усній і писемній формах; виробити навички 

самоконтролю за дотриманням мовних норм у спілкуванні; сформувати вміння 

оперувати фаховою термінологією, здатність застосовувати мову відповідно до 

потреб професійної ситуації: ділове спілкування, створення і коригування 

наукових фахових текстів, діловодство; розвинути креативні здібності 

студентів як визначальні для формування професійної майстерності та 

конкурентоспроможності сучасного фахівця. 

Компетентності, яких набуває здобувач при вивченні дисципліни 

відповідно до освітньої програми: 

Інтегральна компетентність (ІК): 

Здатність розв’язувати складні спеціалізовані завдання та практичні проблеми у 

галузі музичної професійної діяльності або у процесі навчання, що передбачає 

застосування системи інтегрованих художньо-естетичних знань з теорії, історії 

музики, педагогіки та виконавства та характеризується комплексністю та 

невизначеністю умов.   

Загальні компетентності (ЗК): 

ЗК1.Здатність до спілкування державною мовою як усно, так і письмово. 

ЗК3.Здатність до абстрактного мислення, аналізу та синтезу. 
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ЗК5.Здатність до пошуку, оброблення та аналізу інформації зрізних 

джерел.  
ЗК6.Навички міжособистісної взаємодії. 
ЗК17.Здатність зберігати та примножувати моральні, культурні, наукові 

цінності і досягнення суспільства на основі розуміння історії та 

закономірностей розвитку предметної галузі, її місця в загальній системі знань 

про природу і суспільство та в розвитку суспільства,техніки й технологій, 

використовувати різні види та форми рухової активності для активного 

відпочинку та ведення здорового способу життя. 

Спеціальні компетенції (СК): 

СК6. Здатність використовувати професійні знання та навички в процесі 

творчої діяльності. 

СК7. Здатність володіти науково-аналітичним апаратом і використовувати 

професійні знання у практичній діяльності. 

СК11. Здатність оперувати професійною термінологією. 

СК12. Здатність збирати, аналізувати, синтезувати художню інформацію та 

застосовувати її в процесі практичної діяльності. 

СК13. Здатність використовувати широкий спектр міждисциплінарних зв’язків. 

СК14. Здатність демонструвати базові навички ділових комунікацій. 

СК16. Здатність використовувати засоби масової інформації для просвітництва, 

популяризації та пропаганди досягнень музичної культури. 

Програмні результати навчання: 

ПРН7. Володіти методами опрацювання музикознавчої літератури, 

узагальнення та аналізу музичного матеріалу, принципами формування 

наукової теми та розуміння подальших перспектив розвитку цієї проблематики 

в різних дослідницьких жанрах. 

ПРН12. Володіти термінологією музичного мистецтва, його понятійно-

категоріальним апаратом. 

 

Програма навчальної дисципліни складається з 4-х модулів: 

Модуль 1. Державна мова – мова професійного спілкування 

Модуль 2.Специфіка ділового спілкування 

Модуль 3.Документи в професійній діяльності 

Модуль 4.Наукова комунікація як складова фахової діяльності 
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СТРУКТУРА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

ДЕННА ФОРМА 

№  

з/п 
Назва модулів і теми 
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МОДУЛЬ 1.ДЕРЖАВНА МОВА – МОВА ПРОФЕСІЙНОГО СПІЛКУВАННЯ 

1.1 Роль української мови в професії 4   2  4 

1.2 Стилі мовлення та стилі ділового спілкування 4   2  4 

1.3 Мовні норми 4   2  4 

1.4 Мовленнєвий етикет 4   2  4 

1.5 
Ділове мовлення  

як показник рівня культури 
4   2  4 

 Модульний контроль  2    2  

 Разом за модулем 1 30   10 2 20 

МОДУЛЬ 2. СПЕЦИФІКАДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ 

2.1 Фахове спілкування: види, форми, особливості 4   2  4 

2.2 
Невербальні засоби спілкування 

в професійній комунікації 
4   2  4 

2.3 
Публічний виступ як важливий засіб 

переконання 
4   2  4 

2.4 
Презентація як спосіб представлення  

ділової ідеї 
4   2  4 

2.5 
Спілкування в інтернет-просторі: особливості 

самопрезентації 
4   2  4 

 Модульний контроль 2    2  

 Разом за модулем 2 30   10 2 20 

МОДУЛЬ 3. ДОКУМЕНТИ В ПРОФЕСІЙНІЙ ДІЯЛЬНОСТІ 

3.1 
Документи: класифікація,  

вимоги до оформлення 
4   2  4 

3.2 Довідково-інформаційні документи 4   2  4 

3.3 Службовий документ у контексті технологій 4   2  4 

3.4 Рекламні тексти як вид документа 4   2  4 

3.5 Блоги в професійній комунікації 4   2  4 

 Модульний контроль 2    2  

 Разом за модулем3 30   10 2 20 

МОДУЛЬ 4.НАУКОВА КОМУНІКАЦІЯ ЯК СКЛАДОВА ФАХОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 

4.1 Термінологія в професійному спілкуванні 4   2  4 

4.2 
Компресія як спосіб опрацювання 

наукового тексту 
4   2  4 
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4.3 
Вимоги до оформлення літератури в наукових 

працях 
4   2  4 

4.4 
Представлення результатів 

наукової діяльності 
4   2  4 

4.5 Написання тез для наукової конференції 4   2  4 

 Модульний контроль 2    2  

 Разом за модулем 4 30   10 2 20 

 Разом за 2 семестр 120   40 8 80 

 РАЗОМЗДИСЦИПЛІНИ  120   40 8 56 

 

ЗАОЧНА ФОРМА 

№  

з/п 
Назвамодулівітеми 

Обсяг роботи здобувача, годин 
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МОДУЛЬ 1.ДЕРЖАВНА МОВА – МОВА ПРОФЕСІЙНОГО СПІЛКУВАННЯ 

1.1 Роль української мови в професії 5,5   0,5  5 

1.2 
Стилі мовлення та стилі ділового 

спілкування 
5,5   0,5  5 

1.3 Мовні норми 6     6 

1.4 Мовленнєвий етикет 6,5   0,5  6 

1.5 
Ділове мовлення  

як показник рівня культури 
6,5   0,5  6 

 Разом за модуль 1 30   2  28 

МОДУЛЬ 2. СПЕЦИФІКА ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ 

2.1 Фахове спілкування: види, форми, особливості 5,5   0,5  5 

2.2 
Невербальні засоби спілкування 

в професійній комунікації 
5,5   0,5  5 

2.3 
Публічний виступ як важливий засіб 

переконання 
5,5   0,5  5 

2.4 
Презентація як спосіб представлення  

ділової ідеї 
5,5   0,5  5 

2.5 
Спілкування в інтернет-просторі: 

особливості самопрезентації 
7   1  6 

 Модульний контроль 1    1  

 Разом за модуль 2  30   3 1 26 

МОДУЛЬ 3. ДОКУМЕНТИ В ПРОФЕСІЙНІЙ ДІЯЛЬНОСТІ 

3.1 
Документи: класифікація,  

вимоги до оформлення 
6,5   0,5  6 

3.2 Довідково-інформаційні документи 5,5   0,5  5 
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3.3 Службовий документ у контексті технологій 5     5 

3.4 Рекламні тексти як вид документа 6,5   0,5  6 

3.5 Блоги в професійній комунікації 6,5   0,5  6 

 Разом за модуль 3 30   2  28 

МОДУЛЬ 4. НАУКОВА КОМУНІКАЦІЯ ЯК СКЛАДОВА ФАХОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 

4.1 Термінологія в професійному спілкуванні 5,5   0,5  5 

4.2 
Компресія як спосіб опрацювання 

наукового тексту 
5,5   0,5  5 

4.3 
Вимоги до оформлення літератури 

в наукових працях 
6   1  5 

4.4 
Представлення результатів 

наукової діяльності 
5,5   0,5  5 

4.5 Написання тез для наукової конференції 6,5   0,5  6 

 Модульний контроль 1    1  

 Разом за модуль 4 30   3 1 26 

 РАЗОМЗДИСЦИПЛІНИ  120   10 2 108 

 

 

ПРОГРАМА НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ 

 

МОДУЛЬ 1 

ДЕРЖАВНА МОВА – МОВА ПРОФЕСІЙНОГО СПІЛКУВАННЯ 
 

Тема 1.1. РОЛЬ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ В ПРОФЕСІЇ 

 

Практичне заняття до теми 1.1  
 

Мета:ознайомити студентів із предметом і завданням дисципліни; 

сформувати уявлення про роль державної мови в професійній комунікації.  
 

Практичні завдання 

Обґрунтувати роль державної мови в професійній комунікації: мінідоповідь – 

студентський батл «Українська мова в просторі майбутньої професії».   
Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 
Завдання для самостійної роботи до теми 1.1 

Ознайомитися з чинним Законом України «Про забезпечення 

функціонуванняукраїнської мови як державної» 

(https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19#Text). Ключові моменти зафіксувати у 

вигляді 10 тез. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

https://zakon.rada.gov.ua/laws/show/2704-19#Text
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Тема 1.2. СТИЛІ МОВЛЕННЯТА СТИЛІ ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ 
 

Практичне заняття до теми 1.2 
 

Мета: сформувати уявлення про стилі української мови як форму реалізації 

мовленнєво-професійної діяльності; з’ясувати специфіку застосування стилів мови 

в професійній комунікації. 

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на питання (усно / письмово) «Стилі мовлення в 

моїй професії», у якій можна розкрити такі аспекти:що означає термін 

«стиль»;що називають стилями мови, яке їх призначення; які є стилі і чим вони 

особливі (ознаки, сфери застосування);у яких ситуаціях професійного 

спілкування можливе застосування таких стилів: офіційно-ділового, наукового, 

художнього, публіцистичного, розмовно-побутового стилів, конфесійного й 

епістолярного. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 30, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 1.2 

Мова визначає ментальність народу, його спосіб мислення, світосприйняття, 

ділової комунікації. Дослідити національні особливості ділового етикету в 

країнах світу та України й заповнити таблицю. 
 

№ з/п Назва країни Особливості ділового етикету 

   

 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 30, 33–37. 

 

Тема 1.3. МОВНІ НОРМИ 
 

Практичне заняття до теми 1.3 
 

Мета: розширити знання про українську літературну мову і мову 

професійного спілкування; удосконалити знання норм чинного правопису. 
 

Практичні завдання: 
Підготувати відповіді на питання(усно / письмово): 
1. Мовні норми: види, приклади. 
2. Український правопис 2019 року: основні новації. 

Література: 5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
 

Завдання для самостійної роботи до теми 1.3 
Підготувати 10 тестових питань на знання норм чинного правопису. 
Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
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Тема 1.4. МОВЛЕННЄВИЙ ЕТИКЕТ 
 

Практичне заняття до теми 1.4 
 

Мета: усвідомити зміст мовленнєвого етикету та його види; уміти 
застосовувати етикетні формули в професійній діяльності; навчитися 
ідентифікувати комунікативні бар’єри в професійній діяльності та долати їх. 

Практичні завдання: 
Підготувати відповіді на питання (усно / письмово): 
1. Мовленнєвий етикет: зміст поняття, види,етикетні формули. 
2. Діалектизми і суржик у діловій комунікації: за чи проти. 

Література: 5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
 

Завдання для самостійної роботи до теми 1.4 

Виконати одне завдання на вибір: 

1. Підготувати відповідь на питання (усно / письмово) «Бар’єри в 

спілкуванні та шляхи їх подолання», у якій можна розкрити такі 

аспекти:бар’єри взаємодії; вплив типів особистості на взаємини між партнерами; 

бар’єри сприйняття і розуміння;комунікативні бар’єри; невихованість і грубість 

партнера; подолання бар’єрів у спілкуванні. 

2. Для подолання бар’єрів сприйняття потрібно говорити зі співбесідником 

його «мовою» – способом, у який людина сприймає та обробляє 

інформацію.«Заговори моєю мовою»: описати улюблений твір (художній 

фільм, мультфільм, пісню, літературний твір) чотирма різними способами: для 

візуала, аудіала, кінестетика, дигітала. 
Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 1.5. ДІЛОВЕ МОВЛЕННЯ ЯК ПОКАЗНИК РІВНЯ КУЛЬТУРИ 
 

Практичне заняття до теми 1.5 
 

Мета: усвідомити зміст понять мовленнєвого етикету та антиетикету; 
уміти застосовувати етикетні формули в професійній діяльності. 

 
Практичні завдання 

Підготувати відповідь на питання (усно / письмово) «Антиетикет у 

професійній комунікації», у якій можна розкрити такі аспекти: інвективна 
лексика і фраземіка; причини вживання бруднослів’я; національні особливості 

застосування ненормативної лексики; способи боротьби з бруднослів'ям у 

минулому; невербальні антиетикетні засоби; табу та евфемізми. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
 

Завдання для самостійної роботи до теми 1.5 

Підготувати відео / презентацію (індивідуально або колективно) «Мовлення – 
дзеркало культури», де продемонструвати використання літературної мови, 

продекламувавши вірш, представивши мінімонолог, діалог, пісню. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 



10 

МОДУЛЬНИЙ КОНТРОЛЬ № 1 
 

Модульний контроль № 1 передбачає перевірку знань з тем модуля 1 у 
формі тестування. Усього 25 тестових питань. За:  

 1–5 правильних відповідей здобувач отримує 1 бал; 

 6–10 правильних відповідей – 2 бали;  

 11–15 правильних відповідей – 3 бали;  

 16–20 правильних відповідей – 4 бали; 

 21–25 правильних відповідей – 5 балів. 
Приклади тестів: 

1. Державний статус української мови забезпечує стаття Конституції України: 

А  1  Б 5  В 10 
2. Вища форма загальнонаціональної мови – це: 

А  територіальні та соціальні діалекти 

Б  літературна мова 
В  система стилів сучасної української мови 

 

МОДУЛЬ 2. СПЕЦИФІКА ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ 

 

Тема 2.1. ФАХОВЕ СПІЛКУВАННЯ: ВИДИ, ФОРМИ, ОСОБЛИВОСТІ 
 

Практичне заняття до теми 2.1 
 

Мета:з’ясувати особливості фахового спілкування, його форми та специфіку; 

формувати вміння здійснювати ефективну ділову комунікацію.  
 

Практичні завдання 
Підготувати відповідь на одне з питань (усно / письмово): 

1. Особливості усного і писемного спілкування. 

2. Індивідуальні та колективні форми фахового спілкування. 
3. Монолог, діалог, полілог: переваги та недоліки в професійній комунікації. 

4. Перемовини: правила ведення, прийоми впливу. 

5. Збори і нарада як форми прийняття колективного рішення: спільне і 
відмінне. 

6. Культура сприймання публічного виступу. Техніки його слухання. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 2.1 

«Ситуаційний конструктор»: придумати питання, яке потрібно вирішити в 

колективі і продемонструвати способи його вирішення в трьох стилях спілкування: 

авторитарному, демократичному та ліберальному (це можуть бути змодельовані 

діалоги: усно, письмово, відео). Вказати плюси і мінуси кожного стилю 

спілкування.   

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 2.2. НЕВЕРБАЛЬНІ ЗАСОБИ СПІЛКУВАННЯ  

В ПРОФЕСІЙНІЙ КОМУНІКАЦІЇ 
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Практичне заняття до теми 2.2 
 

Мета:окреслити роль невербальних засобів спілкування в професійній взаємодії; 

з’ясувати їх види та специфіку; формувати вміння здійснювати ефективну 

ділову комунікацію.  

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на одне з питань (усно / письмово): 

1. Невербальні засоби комунікації:класифікація; чинники, що впливають 

на вибір; спільне і відмінне з вербальними засобами. 

2. Жести та пози в професійній комунікації: види, тлумачення; варіативність 

та багатофункціональність;можливість / неможливість імітувати рухи. 

3. Міміка: види, інтерпретація; основні вимоги до неї, здатність її контролювати. 

4. Рукостискання, поплескування, поцілунки в діловій комунікації: 

прийнятне і неприйнятне. Візуальний контакт як вид невербального спілкування; 

види поглядів, їх значення; відсутність зорового контакту: причини, способи 

тренування; посмішка в діловій комунікації; зовнішній вигляд як спосіб 

самопредставлення. 

5. Використання простору і часу в діловому світі: чинники, що впливають 

на вибір дистанції між співрозмовниками; взаємне розташування в просторі; 

особистий простір в інтернеті: ризики, переваги; хронеміка: використання часу в 

невербальному спілкуванні. 

6. Голосові характеристики: гучність, висота (тембр) голосу, швидкість 

мовлення, чіткість вимови, інтонація і паузи; їх вплив на сприйняття інформації; 

вкраплення в голос (сміх, плач, покашлювання тощо). 

7. Література: 1, 5, 13, 15–20, 23–27, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 2.2 

Підготувати презентацію чи розповідь «Емоційний інтелект: що це, для 

чого і як його розвивати?».Ознайомитися в літературі із вправами, які сприяють 

розвитку емоційного інтелекту. Вказати три вправи, які вважаєте ефективними. 

Література:1, 5, 13, 15–20, 23–27, 29, 33–37. 

 
Тема 2.3. ПУБЛІЧНИЙ ВИСТУП  

ЯК ВАЖЛИВИЙ ЗАСІБ ПЕРЕКОНАННЯ 
 

Практичне заняття до теми 2.3 
 

Мета:розглянути публічний виступ як оптимальний синтез вербальних 

і невербальних засобів спілкування в професійній комунікації; формувати вміння 

здійснювати ефективну ділову комунікацію.  

Практичні завдання. 

Підготувати презентацію / відеопрезентацію на тему «… – видатний оратор». 

Обрати особистість, яку вважаєте блискучим оратором, навести приклади його 

виступів, вказати засоби, які робили виступи обраного оратора успішними. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 31, 32, 33–37. 
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Завдання для самостійної роботи до теми 2.3 

Дослідити тему «Чи існують гендерні особливості в спілкуванні?» і 

представити результати власного спостереження усно / письмово / відео. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 31, 32, 33–37. 

Тема 2.4. ПРЕЗЕНТАЦІЯ ЯК СПОСІБ ПРЕДСТАВЛЕННЯ ДІЛОВОЇ ІДЕЇ 
 

Практичне заняття до теми 2.4 
 

Мета:встановити специфіку презентації як способу представлення ділової 

ідеї, окреслити її структурні компоненти, умови, що сприяють її (не)успіху; 

формувати вміння здійснювати ефективну ділову комунікацію. 
 

Практичні завдання 

Представити презентацію своєї ідеї: прорекламувати себе як виконавця, 

звукорежисера тощо або іншу людину, групу, захід, ідею. Виокремити умови, які 

сприяють успіху презентації. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 2.4 

На основі джерела (https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%BA% 

D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%81%D0%BF%D1%96%D0%BB%D0%BA%D1%

83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8Fчи ін.) заповнити таблицю 

«Закони спілкування» або усно охарактеризувати п’ять законів і навести до 

кожного приклади із життя, історії, мистецтва.  

 
№ 

з/п 
Назва закону спілкування Характеристика цього закону 

1 Закон дзеркального розвитку спілкування 
У процесі спілкування співрозмовники 

імітують стиль один одного 

   

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 2.5. СПІЛКУВАННЯ В ІНТЕРНЕТ-ПРОСТОРІ:  

ОСОБЛИВОСТІ САМОПРЕЗЕНТАЦІЇ 

 

Практичне заняття до теми 2.5 
 

Мета:окреслити специфіку спілкування та самопрезентації в інтернет-просторі; 

розвивати вміння здійснювати ефективну ділову комунікацію. 

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на питання (усно / письмово) «Спілкування в інтернет-

просторі: особливості самопрезентації», у якій можна розкрити такі аспекти: зміна 

формату соціальних взаємодій; «віртуальні» стратегії самопрезентації; селфізація; 

наявність дистанційного в просторі та часі контакту. 

Література:2–5, 7, 8, 13, 15–20, 21–26, 29, 33–37. 

 

https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%BA%25%20D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%81%D0%BF%D1%96%D0%BB%D0%BA%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%BA%25%20D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%81%D0%BF%D1%96%D0%BB%D0%BA%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F
https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%97%D0%B0%D0%BA%25%20D0%BE%D0%BD%D0%B8_%D1%81%D0%BF%D1%96%D0%BB%D0%BA%D1%83%D0%B2%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F
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Завдання для самостійної роботи до теми 2.5 

Сформувати перелік правил (усно / письмово), яких потрібно 

дотримуватися при інтернет-спілкуванні. 

Література:2–5, 7, 8, 13, 15–20, 21–26, 29, 33–37. 

 

МОДУЛЬНИЙ КОНТРОЛЬ № 2 

Модульний контроль № 2 передбачає перевірку знань з тем модуля 2 

у формі презентації практичних навичок публічного виступу з використанням 

вербальних і невербальних засобів, способів активізації уваги аудиторії. 

Підготувати коротку промову на одну із запропонованих тем або 

самостійно обрану: 

Чудова думка втрачає всю свою цінність, якщо вона погано висловлена 

(Вольтер). 

Заговори, щоб я тебе побачив (Сократ). 

Заберіть у мене все, чим я володію, але залиште мені моє вміння говорити, 

і скоро я поверну все, що мав (Даніель Вебстер). 

Критерії оцінювання виступу:  

 відповідність змісту виступу темі та меті – 1 бал; 

 логічність і послідовність викладу думки – 1 бал; 

 мовленнєва грамотність – 1 бал; 

 доречне використання невербальних засобів спілкування (міміка, жести, 

голосові характеристики) – 1 бал; 

 застосування прийомів активізації аудиторії (цитати, діалог з глядачами, 

приклади з історії, літератури тощо) – 1 бал. 

 

МОДУЛЬ 3. ДОКУМЕНТИ В ПРОФЕСІЙНІЙ ДІЯЛЬНОСТІ 
 

Тема 3.1. ДОКУМЕНТИ: КЛАСИФІКАЦІЯ,  

ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ 
 

Практичне заняття до теми 3.1 

Мета:розуміти зміст понять: реквізит, формуляр, стандарт; знати правила 

оформлення документів, згідно із чинним стандартом; вміти їх застосовувати на 

практиці.  

Практичні завдання 
Підготувати відповіді на одне з питань (усно / письмово): 
1. Зміст понять: реквізит, формуляр. Правила складання документів за 

ДСТУ 4163:2020. 
2. Типові помилки в мові та стилі документів: логіко-смислові, правопису, 

порушення ділового етикету. 
3. Методика виправлення тексту документів. Коректурні знаки. 

Література: 5, 11, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 
Завдання для самостійної роботи до теми 3.1 

Виправити помилки в структурі та мові заяви як документа відповідно до 
вимог. 

https://zakon.rada.gov.ua/rada/show/v0144774-20
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Ректорові Чернігівського 
Педагогічного Університету 
проф. Власенку Сергію Сергійовичу 
від студента Харківського 
Державного Університету 
Шевченка Сергія Івановича 

Заява 
У зв’язку з переїздом моїх батьків до м. Чернігова на постійне проживання, 

прошу зарахувати мене студентом III курсу фізико-математичного факультету 
зі спеціальності «Математика й фізика». 

Додаток: 
1) витяг із залікової книжки на 2 арк. в 1 пр.; 
2) характеристика, видана Харківським Державним Університетом на І арк. 

в 1 пр.: 
3) свідоцтво про народження на 1 арк. в 1 пр.; 
4) довідка про місце проживання на 1 арк. в 1 пр. 
  

17.08.2022 р.       С. І. Шевченко 
 

Література:5, 11, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
 

Тема 3.2. ДОВІДКОВО-ІНФОРМАЦІЙНІ ДОКУМЕНТИ 
 

Практичне заняття до теми 3.2 
 

Мета:засвоїти головні ознаки довідково-інформаційних документів; сформувати 

навички написання таких документів відповідно до норм сучасної української 

літературної мови та вимог до їх структури. 

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на одне з питань (усно / письмово): 

1. Довідково-інформаційні документи: призначення, види (пресреліз, звіт, 

довідка, службова записка, протокол, витяг з протоколу), вимоги до 

оформлення. 

2. Пресреліз як повідомлення для преси: види (стандартні, спеціальні; 

анонс, запрошення, інформація, резюме); реквізити; вимоги до оформлення. 

Література: 5, 12, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 3.2 

Створити власний пресреліз, привід може бути: святкування ювілею певної 

організації; мистецька подія (ви – звукорежисер, оформлювач, організатор 

тощо); захід під вашим керівництвом; виставка творів мистецтва тощо.  

Література:5, 12, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 3.3. СЛУЖБОВИЙ ДОКУМЕНТ У КОНТЕКСТІ ТЕХНОЛОГІЙ 
 

Практичне заняття до теми 3.3 
 

Мета: виробити розуміння впливу технологій на діловодство; сформувати 
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знання про зміст понять: креолізований текст,гіпертекст; сформувати знання про 

невербальні способи представлення інформації в службовому документі; 

розвивати вміння аналізувати інформацію, систематизувати її та узагальнювати 

результати. 

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на одне з питань (усно / письмово): 

1.Креолізований текст: види, специфіка: поняттякреолізованого тексту; 

види такого тексту (комікси, буктрейлери, буклети, постери, брошури, 

фотоколажі, скрапбукінг та ін.): визначення, приклади; службовий документ: чи 

можна його вважати прикладом креолізованого тексту. 

2. Вплив інтернету на діловодство: що називають гіпертекстом;яка історія 

його появи та поширення; що спільного і відмінного між гіпертекстом і 

гіпермедіа; приклади гіпертексту; із чого складається гіпертекст; які, на вашу 

думку, перспективи такої форми представлення інформації, як гіпертекст; ваше 

визначення поняття «гіпертекст». 

Література:5, 6, 9, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 3.3 
Створити інструкцію про написання заяви (про призначення, звільнення, 

відпустку тощо) як гіпертекстовий документ, у якому окремі слова при 

натисканні мишкою відкриваються в інтернеті (Приклад:Я напишу лист).   

Література:5, 6, 9, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 3.4. РЕКЛАМНІ ТЕКСТИ ЯК ВИД ДОКУМЕНТА  
 

Практичне заняття до теми 3.4 

Мета: виробити розуміння специфіки рекламних текстів як виду документа; 

удосконалити вміння аналізувати, узагальнювати інформацію, робити самостійні 

висновки,здійснювати презентацію та самопрезентацію. 

Практичні завдання 

Виписати кілька реклам одного (на вибір) продукту. Розташувати ці 

реклами за рейтингом ефективності (на вашу думку): візуальна / аудіальна 

привабливість, потужний текст. Свій вибір обґрунтувати.  

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 3.4 

Створити власну рекламну візитівку. Можна скористатися сервісами: Генератор 

ідей для слоганів, Конструктор професійних візитних карток чи ін. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 3.5. БЛОГИ В ПРОФЕСІЙНІЙ КОМУНІКАЦІЇ 

 

Практичне заняття до теми 3.5 

Мета: виробити вміння здійснювати пошук інформації з фаху в інтернеті, 
сформувати здатність аналізувати спеціалізовані онлайн-сервіси та мати власний 

https://uk.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B8%D1%81%D1%82_(%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D1%87%D0%B5%D0%BD%D0%BD%D1%8F)
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підхід до їх наповнення; розвивати вміння аналізувати інформацію, 

систематизувати її та узагальнювати результати. 
Практичні завдання 

Виявити в інтернеті 5 сайтів з фаху. Інформацію про них оформити 

у вигляді таблиці: 
 

Назва сайту Специфіка наповнення Ваша оцінка онлайн-сервісу 

   

Література:5, 7–17, 20–22, 24, 28, 32–36. 
 

Завдання для самостійної роботи до теми 3.5 
Представити концепцію власного блогу з фаху. 

Література:5, 7–17, 20–22, 24, 28, 32–36. 
 

МОДУЛЬНИЙ КОНТРОЛЬ № 3 
 

Модульний контроль № 3 передбачає перевірку знань із тем модуля 3 

у формі тестування. Усього 25 тестових питань: за  

 1–5 правильних відповідей здобувач отримує 1 бал; 

 6–10 правильних відповідей – 2 бали;  

 11–15 правильних відповідей – 3 бали;  

 16–20 правильних відповідей – 4 бали; 

 21–25 правильних відповідей – 5 балів. 

Приклади тестів: 
1. Яке визначення не стосується гіпертексту: 

А  текст для перегляду на комп'ютері 

Б  текст, який містить зв'язки з іншими документами 
В  надто активна поведінка людини 

2. Копірайтинг – це написання: 

А  агітаційних промов 
Б  рекламних і презентаційних текстів 

В  пісень і музики 

 

МОДУЛЬ 4. НАУКОВА КОМУНІКАЦІЯ  

ЯК СКЛАДОВА ФАХОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 

 

Тема 4.1. ТЕРМІНОЛОГІЯ В ПРОФЕСІЙНОМУ СПІЛКУВАННІ 
 

Практичне заняття до теми 4.1 
 

Мета:засвоїти ознаки терміна як складника професійної комунікації; знати 

види термінів, способи їх творення; уміти перевіряти правильність їх застосування 

за допомогою спеціальних словників.  

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на питання «Термінологія в професійному спілкуванні» 

(усно / письмово), у якій можна розкрити такі аспекти: термін: його ознаки, спільне 

та відмінне з професійним жаргоном (сленгом); загальнонаукова, міжгалузева 
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та вузькоспеціалізована термінологія; способи творення термінів: вторинна 

номінація, словотвірний, синтаксичний, запозичення; типи термінологічних 

словників: тлумачні, перекладні, тлумачно-перекладні; проблеми сучасного 

термінознавства. 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
 

Завдання для самостійної роботи до теми 4.1 

Підготувати презентацію «Термінологія і сленг обраного фаху (пояснення 

з ілюстраціями)» (не менше10 слайдів). 

Література:5, 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

Тема 4.3. КОМПРЕСІЯ ЯК СПОСІБ ОПРАЦЮВАННЯ  

НАУКОВОГО ТЕКСТУ 
 

Практичне заняття до теми 4.3  
 

Мета:уміти розрізняти види фіксації наукової інформації та використовувати 

їх на практиці.  
 

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на питання «Компресія як спосіб опрацювання 

наукового тексту» (усно / письмово), у якій можна розкрити такі аспекти: 

1) план статті: зміст поняття, правила написання, види (простий, складний; 

номінативний, питальний; тезовий); 2) тези статті: зміст поняття, правила 

написання, види (вторинні, оригінальні); 3) конспект статті: зміст поняття, правила 

написання, види (стислий, докладний; текстуальний, вільний, змішаний; 

плановий, тематичний, опорний тощо). 

Література:13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 4.3 

Обрати в інтернеті науково-популярне відео (на вибір) і зафіксувати його 

основні аспекти трьома способами: як план, тези і конспект.  

Література:13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 4.4. ВИМОГИ ДО ОФОРМЛЕННЯ ЛІТЕРАТУРИ  

В НАУКОВИХ ПРАЦЯХ 

 

Практичне заняття до теми 4.4 
 

Мета:навчитися добирати літературу з теми дослідження, правильно її 

оформлювати у кваліфікаційній роботі.  

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на питання «Вимоги до оформлення літератури в 

наукових працях» (усно / письмово), у якій можна розкрити такі аспекти: 

вимоги до вибору літератури наукової роботи: актуальність, достовірність, 

відповідність темі; правила оформлення списку використаних джерел за 

стандартом ДСТУ 8302:2015 «Інформація та документація. Бібліографічне 

посилання. Загальні положення та правила складання». 



18 

Література:13, 15–20, 23–26, 29, 30, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 4.4 

Підібрати 10 джерел з теми. Оформити відповідно до стандарту 2015 року. 

Література:13, 15–20, 23–26, 29, 30, 33–37. 

 

Тема 4.5. ПРЕДСТАВЛЕННЯ РЕЗУЛЬТАТІВ НАУКОВОЇ ДІЯЛЬНОСТІ 
 

Практичне заняття до теми 4.5 
 

Мета:знати призначення та специфіку написання кваліфікаційної роботи, 

зокрема її вступу; уміти складати орієнтовний план кваліфікаційної роботи; 

розуміти ознаки плагіату в роботі.  
 

Практичні завдання 

Підготувати відповідь на одне з питань (усно / письмово): 

1. Кваліфікаційна робота: структура, вимоги до написання та оформлення, 

типові помилки. 

2. Вступ у курсовій роботі: структура, вимоги до написання. 

3. Плагіат як привласнення авторства на чужий твір науки, літератури, 

мистецтва. 

Література: 13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Завдання для самостійної роботи до теми 4.5 

Підібрати тему для дослідження, яка вам цікава, з фаху. Аргументувати 

свій вибір (можна в презентації). Скласти орієнтовний план кваліфікаційної 

роботи. Зразки можна подивитись на сайті НАКККіМ – Репозитарій – 

Дипломні роботи (http://elib.nakkkim.edu.ua/handle/123456789/36). 

Література:13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 

 

Тема 4.6. НАПИСАННЯ ТЕЗ ДЛЯ НАУКОВОЇ КОНФЕРЕНЦІЇ 
 

Практичне заняття до теми 4.6  
 

Мета: знати призначення тез для конференції, специфіку їх написання, вимоги 

до структури; уміти їх писати та оформлювати відповідно до вимог. 
 

Практичні завдання 

Опрацювати питання «Написання тез для наукової конференції»: тези для 

конференції як лаконічно сформульовані головні думки автора: вимоги до 

написання тез, методика написання і правила оформлення. На основі набутого 

теоретичного досвіду сформулювати інструкцію (з переліком пунктів: 1. … 2. …) 

«Як потрібно готувати тези до конференції». 

Література:13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
 

Завдання для самостійної роботи до теми 4.6 

Написати план виступу на конференції на тему з фаху, яка вас цікавить. 

Усно представити виступ. 

Література:13, 15–20, 23–26, 29, 33–37. 
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МОДУЛЬНИЙ КОНТРОЛЬ № 4 
 

Модульний контроль № 4 передбачає перевірку знань з тем модуля 4 у  формі 

виконання практичного завдання: до теми написати тези до наукової 

конференції на тему «Звукорежисура в дослідженнях». За виконане завдання 

студент отримує максимально 5 балів: 

1 бал – за відповідність теми фаху та науковій проблематиці: тема є 

актуальною, чітко сформульована, має наукову спрямованість; 

1 бал – за логічність і структурованість викладу: матеріал подано послідовно, 

наявні основні структурні елементи тез (постановка проблеми, основні положення, 

висновки); 

1 бал – за наукову аргументованість і змістовність: використано фахову 

термінологію, наведено приклади або посилання на наукові підходи в галузі 

звукорежисури; 

1 бал – за самостійність та оригінальність викладу: наявне власне бачення 

проблеми, відсутні ознаки копіювання; 

1 бал – за мовленнєву грамотність та оформлення: дотримано норм української 

мови, наукового стилю, вимог до оформлення тез (обсяг, структура, відсутність 

мовних помилок, правильне оформлення списку використаних джерел). 

 

РОЗПОДІЛ БАЛІВ, ЯКІ ОТРИМУЮТЬ ЗДОБУВАЧІ 

за відвідування й активність протягом семестру з дисципліни 

 

№
 з

/п
 Назви виду 

роботи,  

способи набуття 

знань 

Бали  

за 

1 заняття 

Бали  

за всі заняття (максимальні) 

1 модуль 2 модуль 3 модуль 4 модуль 

1 Практичні заняття 4 5 х 4 = 20 5 х 4 = 20 5 х 4 = 20 5 х 4 = 20 

2 Модульний контроль 5 5 5 5 5 

 Усього за модуль  25 25 25 25 

 Екзамен 100 

 
Разом  

з дисципліни 

(Бали за практичні заняття +бали за екзамен) : 2 =  

бали з дисципліни 

 

Здобувач, який протягом навчання за семестр отримав максимальні бали 

(90–100), має право отримати оцінку «відмінно» без складання іспиту. Інші 

здобувачі складають іспит й отримують оцінку як середній арифметичний 

результат показників роботи протягом семестру та за іспит. 

 

ТЕСТОВІ ПИТАННЯ ДО ЕКЗАМЕНУ 

 

Іспит відбувається в тестовій формі: здобувач має за пару (1 год. 20 хв.) 

дати відповідь на 50 тестових питань з навчальної дисципліни. За кожну 

правильну відповідь він отримує 2 бали (максимально – 100 балів). 

Приклади тестових питань 
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1. Яке речення оформлене правильно? 

А Згідно розпорядження директора, запис перенесли. 

Б Згідно з розпорядженням директора запис перенесли. 

В Згідно розпорядженням директора запис перенесли. 

Г По розпорядженню директора запис перенесли. 

2. Яке речення відповідає нормам наукового стилю? 

А Звук реально сильно міняється після обробки. 

Б Після обробки звук стає більш кращим. 

В Обробка значно впливає на характеристики звуку. 

Г Звук після обробки качає, особливо в приспіві. 

 

ВИМОГИ ДО ПРАКТИЧНОЇ ЧАСТИНИ 

 

Видами практичних завдань є питання, які здобувачі опрацьовують на 

основі запропонованої літератури (а також підібраної самостійно). Результати 

своєї роботи представляють усно чи письмово (на вибір здобувача) у формі 

усної відповіді, презентації, конспекту, відео та ін. Відповідь студентів має 

відповідати таким критеріям: логічність розкриття теми (1 бал), 

обґрунтованість представлених тез доречними прикладами (1 бал), граматично 

й стилістично правильно побудована розповідь (1 бал), самостійність суджень 

(1 бал). 

 

КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ ЗНАНЬ ЗДОБУВАЧА 

 

Відповідь здобувача оцінюється на: 
 Оцінку А (90–100) – якщо повно та глибоко, розгорнуто, правильно та 

обґрунтовано викладено матеріал: 
- здобувач виявляє глибокі знання усієї програми навчальної дисципліни; 
- відображає чітке знання термінів, правильно формулює відповідь, робить 

власні висновки та узагальнення;  
- застосовує теоретичні знання на практиці, робить власні висновки та 

узагальнення;  
- розуміє можливості сучасних наукових методів та володіє цими методами 

на рiвнi, необхідному для вирішення практичних завдань, що постають при 

виконанні професійних обов’язків. 
 Оцінку В (82–89) – якщо правильно та обґрунтовано викладено 

матеріал: 
- здобувач виявляє знання усієї програми навчальної дисципліни; 
- відображає чітке знання термінів, правильно формулює відповідь, робить 

певні узагальнення;  
- але відповідь не містить усіх необхідних відомостей про предмет 

запитання; 
- наявні незначні неточності у виконанні практичних завдань. 
 Оцінку С (74–81) – якщо правильно викладено матеріал: 
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- відображає знання термінів, логічно формулює відповідь, але наявні 

незначні недоліки у розкритті змісту понять, категорій, закономірностей, нечіткі 

їхні характеристики;  
- наявні неточності у виконанні практичних завдань. 
 Оцінку D (64–73)– якщо відповідь здобувач є поверхневою, 

недостатньо аргументованою: 
- є неповною, не містить усіх необхідних відомостей про предмет 

запитання; 
- є не зовсім правильною: наявні недоліки у розкритті змісту понять, 

категорій, закономірностей, нечіткі їх характеристики; 
- свідчить про наявність прогалин у знаннях, зокрема не засвідчує повною 

мірою знання основних понять, концепцій, категорій;  
- не містить посилань на літературу;  
- викладена з порушенням логіки подання матеріалу. 
- містить багато граматичних, грубих стилістичних помилок та виправлень; 
 Оцінку Е (60–63) – якщо відповідь здобувача є поверхневою: 
- свідчить про наявність прогалин у знаннях, зокрема не засвідчує повною 

мірою знання основних  понять, концепцій, категорій;  
- викладена з порушенням логіки подання матеріалу. 
 Оцінку FX (35–59) – якщо здобувач не відповів на поставлене питання 

або відповідь є неправильною: 
- не розкриває сутності питання, або ж допущено грубі змістовні помилки, 

які свідчать про відсутність відповідних знань у здобувача чи їх безсистемність 

та поверховість;  
- не знає основних положень навчальної дисципліни та принципів аналізу 

ситуацій; не вміє сформулювати власну думку та викласти її. 
 Оцінку F (1–34) – якщо здобувач не відвідував заняття, не відпрацював 

їх, не проявляв бажання пізнавати навчальну дисципліну. 
 

ШКАЛА ОЦІНЮВАННЯ: НАЦІОНАЛЬНА ТА ECTS 

 

Сума балів за всі види 

навчальної діяльності 

Оцінка 

ECTS 
Оцінка за національною шкалою  

90–100 A Відмінно 

82–89 B 
Добре 

74–81 C 

64–73 D 
Задовільно 

60–63 E 

35–59 FХ Незадовільно з можливістю повторного 

складання 

1–34 F Незадовільно з обов’язковим повторним 

вивченням дисципліни 
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